
В высоких горах худощавое тело с трудом пробиралось вперёд, таща за собой вязанку дров.

— Когда в последний раз дедушка Линь брал меня в горы, я видела духовный фрукт. Если я
смогу найти его и продать, то моей маме хватит денег на врача, — пробормотала себе под нос
фигура, с трудом продвигаясь вперёд и обильно потея.

Ей, маленькой девочке лет пяти, разумеется, было тяжело таскать столько дров. Все
предыдущие годы жители её деревни помогали ей в этом. Жаль, что дедушка Линь, который
поддерживал её больше всего, недавно умер от болезни.

Некоторые в деревне стали считать, что она была проклята, потому что все вокруг неё умирали
от тяжёлых болезней. Отец девочки скончался, когда она только родилась, а теперь и мать
тяжело болела.

Это заставило людей держаться от неё на расстоянии, поэтому-то они и перестали ей помогать,
дабы не заразиться.

Ли Чоу не сдавалась и по-прежнему каждый день ходила в горы за дровами. Вот только со
временем к ней пришло осознание, что такими темпами положение её семьи не изменится.

Из-за того что она тратила много времени на заготовку дров для топки дома, на поиски еды и
работу его почти не оставалось, а самочувствие её матери всё ухудшалось, поэтому девочка
решилась собрать духовные фрукты.

Правда, ещё при жизни дедушки Линя, старик наказал ей не пытаться их собрать, ведь дерево
с плодами находилось на крутом склоне, любое неверное движение и костей не оберёшься!

Однако ей больше ничего не оставалось...

Ли Чоу шла долго, ей было тяжело, но она не могла оставить свои дрова. Люди её деревни
часто ходили в эти горы и могли просто забрать их, и тогда все её труды пойдут насмарку!

Неизвестно, сколько времени она шла, но девочка испытывала сильную усталость. Благо
спустя пару минут она, наконец, добралась до скалы.

При этом дерево с плодами находилось на самом её верху, где его ветви развевались из-за
ветра.

Ли Чоу положила дрова в сторону, так как здесь уже не боялась, что их кто-то заберёт. После
чего приблизилась к скале.

Слева от возвышенности находилась огромная пропасть, окружённая туманом. Когда девочка



попыталась посмотреть, насколько было высоко, у неё закружилась голова.

Однако сдаваться она не собиралась!

Ли Чоу сжала кулачки и с твёрдой решимостью начала внимательно осматривать скалу.

Вскоре ей удалось найти самый безопасный путь наверх. Она надеялась, что у неё всё
получится, и тогда она сможет изменить судьбу своей семьи!

Первые пару метров наверх дались ей легко, но в какой-то момент из-за слабости её ноги
подкосились и она чуть было не свалилась в пропасть.

Ухватившись покрепче, девочка попыталась отдышаться, одновременно с этим мысленно
стараясь утешить себя: "Осталось чуть-чуть!"

Вскоре Ли Чоу добралась до нужного места, где росли плоды, и потянулась к одной из ветвей,
намереваясь оторвать её.

Когда же девочка справилась и уже взволнованно планировала спуститься тем же путём, в
этот момент изначально ясное небо покрылось тёмными тучами и загремел гром.

Тудух!

Молния ударила прямо в соседнюю гору, что находилась рядом с храмом Цинь Тан.

Ужасающая звуковая волна распространилась во все стороны, поднимая мощный порыв ветра.

Девочка вздрогнула, её руки и ноги соскользнули и она начала падать прямо в бездну, тем не
менее она всё ещё крепко сжимала ветку с духовными плодами, плотно закрыв свои глаза.

Страх охватил её полностью и лишил голоса!

Ли Чоу не открывала глаза, зная, что погибнет. После смерти она больше не увидит ни свою
маму, ни чёрную собаку у входа в деревню, которая всё время яростно лаяла на неё.

"Без меня моя мама умрёт с голоду..." — слёзы покатились из уголков глаз девочки, но после
пары минут она вдруг осознала, что до сих пор не упала.

Открыв глаза, Ли Чоу увидела, что вместо того, чтобы падать, она, наоборот, поднималась
вверх, и уже была на уровне того обрыва, с которого упала.



Что происходит?

Пока девочка задавалась вопросом, перед ней внезапно появилось лицо мальчика её возраста.

Она в недоумении посмотрела на него, после чего взглянула вниз и громко закричала от
испуга, поскольку только сейчас поняла, что летит!

Спустя пару секунд, придя в себя, она спросила у мальчика: — Вы боженька? Я на небесах?

— Да нет, я мастер храма Цинь Тан. Когда я проходил Кару Небес, молнии напугали тебя,
прости. Я отведу тебя в свой храм, там ты сможешь немного отдохнуть.

"Храм Цинь Тан?.." — девочка не понимала, что происходит, но ей было достаточно знать, что
она не умерла.

— Я жива, значит мама не умрёт с голоду... — пробормотала себе под нос Ли Чоу, затем быстро
посмотрела на ветку в своих руках.

Через некоторое время они добрались до горы, где располагался храм.

Это и есть храм Цинь Тан?

Девочка взглянула на здание перед собой: — Разве это не даосский храм с приведениями?

Ли Чоу медленно посмотрела на Нин Ци и тут же опустилась коленями на землю: — Не ешь
меня, у меня больная мать, мне нужно заботиться о ней!

— Зачем мне тебя есть?.. — спросил мальчик.

— Ты, ты не призрак?! Дедушка Линь говорил, что священник этого храма умер, а ты сказал,
что являешься его хозяином...

Нин Ци покачал головой: — Я недавно прибыл сюда, тут никого не было, поэтому я и забрал
его.

"Не призрак? Тогда он... бессмертный?!" — Ли Чоу уставилась на мальчика с новой
шокирующей мыслью.

— Мастер, кто она? — в этот момент Сяо Юэ вышла из даосского храма и увидела девочку того
же возраста, что её сильно обрадовало.



— Она чуть было не упала с горы и сейчас немного напугана, возьми её, пусть отдохнёт, —
ответил Нин Ци.

Сам же он собирался укрепить свою основу после прорыва.

На этот раз Кара Небес едва не разнесла его вдребезги. К счастью, ему повезло и он совершил
прорыв в сферу Зарождения Души.

В его внутреннем мире появилась фигура. Выглядела она в точности так же, как и он сам, но
на её шее висела золотая бусина, вокруг которой вспыхивали девять цветов радуги.

Это была самая настоящая Девятицветная Зарождённая Душа!
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